
B1.34.2 Les connecteurs logiques : « en conclusion, bref, par exemple,
pour finir, ... ». 
Les connecteur logiques: "en conclusion, bref, par exemple, pour finir,..."  

Spójniki logiczne służą do porządkowania tekstu lub wypowiedzi.

Connecteur (Spójnik) Exemple (Przykład)

Je vais parler de…/ Nous allons voir que… (Powiem o… /
Zobaczymy, że…)

Je vais parler de la sécurité à domicile. (
Powiem o bezpieczeństwie w domu.)

Par exemple…/ On peut prendre l’exemple de… / Voilà un
exemple / Je vous donne un exemple… (Na przykład… / Można
wziąć przykład… / Oto przykład / Podam Państwu przykład…)

Par exemple, on peut appeler la police
dans cette situation. (Na przykład, w tej
sytuacji można zadzwonić na policję.)

C’est comme si…/ Ça me fait penser à… / Imaginons que… /
Ça me rappelle quand…  (To tak, jakby… / To mi przypomina… /
Wyobraźmy sobie, że… / To mi przypomina, kiedy… )

C’est comme si la porte était ouverte. (To
tak, jakby drzwi były otwarte.)

En résumé…/ Je résume, … / Pour résumer… (Podsumowując… /
Podsumuję… / Żeby podsumować…)

En résumé, les voleurs ont presque tout
pris. (Podsumowując, złodzieje zabrali prawie
wszystko.)

Pour terminer, …/  (Na zakończenie, …/ )Finalement, …/ Et c’est
ainsi que… / Pour finir / En conclusion / Bref, (Ostatecznie, …/ I
tak oto… / Na koniec / Na zakończenie / Krótko mówiąc,)

Les voleurs ont finalement été arrêtés. 
(Złodzieje zostali ostatecznie aresztowani. )

1. Przetłumacz i wybierz poprawną odpowiedź 

1. __________________, ce que j'ai vu hier soir devant l'immeuble.   (Zamierzam opowiedzieć o tym, co
widziałem wczoraj wieczorem przed budynkiem.)  

a.   En résumé  b.   Par exemple  c.   Pour finir  d.   Je vais parler de

2. __________________, le voleur a forcé la serrure avec un tournevis en moins d'une minute.   (Na
przykład złodziej wyważył zamek śrubokrętem w mniej niż minutę.)  

a.   En conclusion  b.   Par exemple  c.   Pour résumer  d.   Je vais parler de

3. __________________, vous devez déclarer le vol, déposer plainte et nous envoyer le récépissé.  
(Podsumowując, musisz zgłosić kradzież, złożyć zawiadomienie i wysłać nam potwierdzenie.)  

a.   Par exemple  b.   En résumé  c.   Je vais parler de  d.   Finalement

4. __________________, si vous entendez du bruit la nuit, composez le 17 et n'ouvrez pas la porte.   (Na
koniec, jeśli usłyszysz hałas w nocy, wybierz 17 i nie otwieraj drzwi.)  

a.   En résumé  b.   Par exemple  c.   Pour finir  d.   Je vais parler de

1. Je vais parler de 2. Par exemple 3. En résumé 4. Pour finir

2. Przepisz zwroty (QR: AI+) 

1. (Je vais parler de…) Aujourd’hui, je vais expliquer les règles de sécurité au bureau.
____________________________________________________________________________________________________

 

Un | 1

https://app.colanguage.com/pl/francuski/gramatyka/connecteurs-logiques
https://app.colanguage.com/pl/francuski/gramatyka/connecteurs-logiques#exercise-2


(Dzisiaj opowiem o zasadach bezpieczeństwa w biurze.)
2. (Par exemple…) Dans cette situation, vous pouvez prévenir le responsable.

____________________________________________________________________________________________________
(Na przykład w tej sytuacji możesz powiadomić kierownika.)

3. (C’est comme si…) Quand j’entends cette alarme, j’ai l’impression que le bâtiment est en danger.
____________________________________________________________________________________________________
(To tak, jakby budynek był zagrożony, kiedy słyszę ten alarm.)

4. (En résumé…) Les points importants sont : fermer la porte, activer l’alarme et ne pas laisser d’objets
de valeur dans la voiture.
____________________________________________________________________________________________________
(Podsumowując, trzeba zamknąć drzwi, włączyć alarm i nie zostawiać cennych przedmiotów w
samochodzie.)

1. Je vais parler des règles de sécurité au bureau aujourd’hui. 2. Par exemple, dans cette situation, vous pouvez prévenir le
responsable. 3. C’est comme si le bâtiment était en danger quand j’entends cette alarme. 4. En résumé, il faut fermer la
porte, activer l’alarme et ne pas laisser d’objets de valeur dans la voiture.

3. Popraw błąd 
1. Pour résumé, on appelle le 17 en urgence.

_____________________________________________________________________________
Podsumowując, w razie nagłego wypadku dzwonimy pod numer 17.

2. Bref j’appelle les voisins si l’alarme sonne.
_____________________________________________________________________________
Krótko mówiąc, dzwonię do sąsiadów, jeśli alarm się włączy.

1. Pour résumer, on appelle le 17 en cas d’urgence. 2. Bref, j’appelle les voisins si l’alarme sonne.
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